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Kakoro BAITB3AKA Mbl YUTAEM?
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YIIAUYM U IOTEPU B «KJIACCUYECKHUX» IIEPEBOJIAX

«YEJOBEYECKOI KOMEJIUN»

Annomauus. Ilocine Bbixoma 15-TOMHOTO COOpPAHUSI COUMHEHUS
Basnwzaka B 1951-1955 rr. u 24-tomauka B 1960 1. omry0IMKoBaH-
HBIE TaM IIePEeBOJIbI MHOTOKPATHO IIE€pPeIevyaThiBAJIMCh B HOBBIX CO-
OpaHUAX COYMHEHUN U OT/IeJIbHBIX U3JaHUIX, HO HUKOTIa He BeTa-
BaJI BOIIPOC 00 mMX KadecTBe. [lepeBOBI oTH IMPEKPACHO YUTAIOTCS
JI0 CUX TIOP, OJHAKO IPU CJANYEHUN C OPUTHHAIOM BBISCHSIETCS, UTO
B HUX €CTb MeCTa, I'Jle OPUTHHAJI UJIX IIPOCTO MOHAT HEeIPAaBUJILHO,
WU CYIeCTBeHHO oOeqHeH. B craThbe mokasaHbI OMUOKU U/Man
HETOUYHOCTH B IIEPEBOAAX HECKOJIbKHX IIPOM3BEICHUHN, TAKUX KaK
«Marpeneass wowxa», «[Ipomennsit Memsmor, «Ucropusi Tpu-
"Hagmatw, «llpocnasmenusit logmccap», «biieck u Humera Kyp-
tusaHor», «Orer; [opro». Ommbky ot 0OBACHSAIOTCA IMIPeskIe Bee-
0 HeJOCTATOYHBIM 3HAHUEM HCTOPHYECKOr0 M KyJIBTYPHOro (poHa
0aJIb3aKOBCKOI 91I0XW. B cepenuHe IIPOILIOro BeKA MEPEBOIUNKN
He WMeJI Halllell BO3MOYKHOCTH ITPUOeraTh K IMOucKy B HTepHeTe
¥ [I0JIb30BATHCS TEKCTOJIOTHYECKUMHU U KYJIBTYPOJIOTHUECKIMU KOM-
MEeHTapusaMu PPaHIy3CKUX 0aIb3aKoBeN0B, II03TOMY BUHHUTH UX B
JTHUX OIMMOKAX MBI He MMeeM HHKakoro rmpasa. Ho sameuaTs Takme
OMMOKK U II0 Mepe CUJI IIpesiaratb 0oJiee MpaBUIbHbIE BAPUAHTEL
MOYKHO W HYJKHO.

Knrwouesvie csio8a: 1iepeBoi, (hpaHily3ckas JUTEPATypa, PYCCKO-
dpanmyscrkue kyabrypHBIE cBsidu, banb3ak, «lllarpeneBas ko:xay,
«IIpomennnii Measmor», «Hesemomerir menesp», «Orer [opumo»,
«IIpocmaBnennniit ['omuccapr, «Mcropus Tpuramimatm», «Baeck u
HUIIETa KYyPTU3AHOK»

Jlna yuumuposanusa: Munvuuna B. A. Kakoro Banbsaka mbl unraem? Yaauu u 1mo-
TepUu B «KJaccudeckux» repeBogax «Yemoeueckoit komemum» // [llarm /Steps. T. 5.

Ne 3. 2019. C. 104—-124. DOI: 10.22394/2412-9410-2019-5-3-104-124.

Cmamuos nocmynuna 8 pedaxuyuio 22 oekabps 2018 e.
Ilpunsmo x neuamu 3 ghespasis 2019 e.

© B. A. MUJIBYMHA



Shagi/Steps. Vol. 5. No. 3. 2019
Articles

V. A. Milchina @
ORCID: 0000-0003-3896-0085
= vmilchina@gmail.com
2 Russian State University for the Humanities (Russia, Moscow)
Y The Russian Presidential Academy of National Economy
and Public Administration (Russia, Moscow)

WHAT 1S THE RUSSIAN BALZAC? SUCCESS AND
ERRORS IN “CLASSIC” TRANSLATIONS
oF LA COMEDIE HUMAINE

Abstract. After the 1951-1955 fifteen volume and the 1960 twenty-
four volume collected works of Balzac came out, translations from
these editions have been reprinted many times, both in new collected
works and in stand-alone volumes, yet their quality has never been
questioned. These translations are still perfectly readable, but upon
comparing them to the originals it turns out that more than once the
original has been either misinterpreted or considerably watered down.
This article demonstrates mistakes and/or elements lost in translation
of several works, namely The Wild Ass’s Skin, Melmoth Reconciled,
History of the Thirteen, The Illustrious Gaudissart, The Splendors and
Miseries of Courtesans, Father Goriot. These mistakes mainly stem
from insufficient knowledge of the historical and cultural background
of the Balzacian era. It is due to unfamiliarity with the contexts that
houses’ walls turn into Parisian outskirts, a jester with a drum is re-
placed by a mattress and a shed, and Seraphin, the puppet theatre
owner, turns into a seraph. In other cases, the realia important for
Balzac himself and his contemporaries, such as palingenesia, incred-
ibly popular and on-trend in the late 1820s — early 1830s, or the mules
of Don Miguel, that refer both to historical and to literary events, are
simply omitted — which makes the translation smoother but less his-
torically accurate. In the mid-20*" century, translators lacked our ac-
cess to Web search and to textual and culturological commentaries by
French scholars specializing in Balzac, which is why we have no right
to blame them for such mistakes. But noticing those and doing our
best to suggest more correct variants is both desirable and necessary.
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TaJo y)ke 0OIIMM MECTOM OTMeUaTh Pa3HUILY B IOAXO0JIE K «IIEperepeBoiam»

HMHOCTpaHHBIX IIpou3BeneHuil B Poccun u Ha 3anazne. B EBpone u Amepuke

OJTHO ¥ TO € KJIACCHYECKOE TPOU3BEACHUE MOXKET ObITh MEPEBECHO JIECs-
TOK pa3 B TeueHue 20—30 JieT, ¥ 5TO HUKOTO HE TPOTaeT, He YIUBIIAET U HE BO3MYIIa-
€T; OJJHH HOBBIE MEPEBO/IbI MPOXOAT HE3aAMEUEHHBIMU, JPYTUE CTAHOBATCS COObI-
THUSMHU U BbI3bIBalOT OypHOE OOCYXIEHHE, HO OOCYKIaeTcs MpHU ITOM KaueCTBO
HOBOT'O IIE€PEBOJIA, a HE 3aKOHHOCTb CaMOro €ro nossieHus Ha cBeT. B Poccun 1o
[IOCJIEZIHET0 BPEMEHH OTHOLLIEHHE K «IIeperepeBoiaMm» ObUIO HHOE: IIPU CYLIECTBO-
BaHUM NIepeBOJia MATUIECATUIETHEH TaBHOCTH BOIIPOC CUMTAJICS 3aKPBITHIM U Ka3a-
JIOCh, YTO O HOBBIX IIEpeBOJax HE CTOUT M 3aroBapuBaTh. B Hamu JHU cuTyalus
HAuMHAET MOCTENICHHO MEHATHLCS; HOBBIC IIEPEBOJIBI TOTO, YTO YKe ObLIO TIepeBee-
HO MPEXJIE, HE TOJIBKO BBIXOMAT U3 TIEUATH, HO U CTAHOBSATCS IPEAMETOM HCCIIEIO0-
BaTENbCKOM M JIaxke KypHAIUCTCKOU pedexkcuu. [1osBIsIOTCS U CpaBHUTEIbHBIC
aHaJIM3bl HECKOJIBKUX TIEPEBOIOB OAHOTO U TOTO YK€ MPOU3BEICHUS B Pa3HbIE SIIOXH
W pa3HbIMH JuTeparopamu (cM., Hanpumep: [Jlemnesckas 2008; Koabmosa 2012;
Kiroesa 2015; Kapanen 2017]). XapakrepHo, O1HAaKO, Ha4ajao NoAOOpKH MOA Ha-
3BaHueM «Kro u 3aueM nenaeT HOBbIE NMEePEeBObl KJIACCUKMY», OMyOINKOBAHHONW Ha
caiite Gorky.media 20 okts6pst 2016 r.: «HoBble mepeBoabl KIACCUKU — YIUBH-
TeNbHas, Ha TIEPBBIH B3I, 3aTesl: 3a9eM 3aHOBO MTPOJIENBIBATE TAKYIO OOJBITYIO H
OTBETCTBEHHYIO paboTy?» [LIBeTkoB 1 1p. 2016].

[To Bceit BUAUMOCTH, TIOHSTH, 3a4€M HYXXHBI HOBBIE — WJIHM IO KpalHel mepe
3aHOBO OTPEIAKTHPOBAHHBIC — IEPEBO/BI KIACCHKH, HEBO3MO)KHO, €CITH HE TIPoa-
HaJM3UPOBATh NIEPEBOJIBI cTapbie. Llenb JaHHO# cTaThu — MoKa3aTh Ha HECKOJIBKUX
IpUMepax, 4To B KJlaccHdeckux nepeBopax banp3aka, Bomenmux B 15-TOMHUK,
Boineamuii B 1951-1955 rr, u B 24-tomuuk 1960 1., ecTh MecTa, T/I€ OPUTHHAI WIIH
MIPOCTO TOHSAT HEMIPABUIILHO, MJTH CYIIECTBEHHO 00CIHEH. MeX Iy TeM TH I1epeBo-
JIbl TIeperevaThiBaloTCs 0e3 BCAKMX U3MEHEHHUH KaK B OTACIbHBIX U3AAHUSAX, TaK U B
MOCJIEAYIOMIUX COOpaHUSIX COYMHEHUH, TOJIB3YIOTCS CIIPOCOM, YUTAIOTCA U JI0 CUX
IIOp HE BBI3bIBAJIM HApeKaHUI. DTO U €CTh YIOMSHYTas B HA3BaHUU CTATbU «yHdadyay.
Ona oueBHJHA, «IOTEPU» K€ IO CUX IOP HE CTAHOBWJIMCH INPEAMETOM aHaJIM3a.
HNMeHHO 0 HUX ¥ MTOMIET peyb.

«IarpeneBas ko:xka» (nepesox b. A. I'puguosa)

1. Poman «Illarpeneas koxxa» (1831) naunHaercs ¢ gppasbl:

B koHue okT0pst 1829 rona oqun Mosnozoi uenosek Boiuen B [Tane-Pyasuts
KakK pa3 K TOMY BPEMEHH, KOIJja OTKPBIBAIOTCS UTOPHBIE TOMA, COITIACHO
3aKOHY, OXPaHSIOLIEMY MpaBa CTPACTH, MOAJIEKANIeH 00JIOKEHHIO TI0 ca-
Moii cBoelt cymuocta [bams3zak 1951-1955 (13): 5].

ABTOp HemaBHEH MOHOTpadH BBIpAXKAeT HEJAOyMEHHE TI0 TTOBOIY 3TOTO Tac-
ca)ka: «IIUPOKas M JOBOJIFHO TyMaHHAs MeTadopa, IpUIIamaromas mpeacTaBuTh
cebe HeKHi 3aKOH, OXPaHSIOUINHI ITpaBa CTPACcTH, IIOUEMY-TO “TI0 caMoii CBOEH CyIII-
HOCTH” HE CBOOOJHOM OT HajorooboxeHus» [Benenukrosa 2018: 180]. 1 B ca-
MOM JieJie, O-PYCCKU 3BYYUT TyMaHHO. Mexy TeM y banp3aka Hukakoro TymaHa
37ech HeT. B opurunae ynraem:
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Vers la fin du mois d’octobre dernier, un jeune homme entra dans le Palais-
Royal au moment ou les maisons de jeu s’ouvraient, conformément a la
loi qui proteége une passion essentiellement imposable [Balzac 1976-1981
(10): 571.

Hetounoctu Gpocarorcs B T1aza yke P MPOCTOM COMOCTABICHUU JIBYX TEK-
cToB. Bo-niepBhIX, B OpUTHHANE 3aKOH OXpaHAET HEe MpaBa CTPACTH, a CaMy CTPacTh.
Bo-BTOphIX, essentiellement BoBce HE 00S3aTENbHO O3HAYACT IO CaMoOM cBoei
CYLIHOCTH»; 3TO ¢JI0BO B ciioBape Jluttpe (1-e u3n. 1863—1872) umeer 3HaueHue
«a un trés haut degré» (B BbIcIIeH CTENCHU). B-TpeThux, B OpUrHHAIC HET HHUKa-
KOU CBOOOZBI OT HAIOTOOOIOKEHHUST;, imposable — ATO MPOCTO «ITOIIISKAIIUHN Ha-
JIOTOOOJIOKEHUIOY, a UTPa, 10 JIOTHKe bank3aka, oOnaraeTcst HAIOTOM KaK HUKaKast
Ipyras, TOTOMY-TO 3aKOH TaK H IeYeTcs 00 3TOW CTPAcTH, CTOIb BBHITOAHOW LIS
rOCyIapcTBa; (PUTyparbHO BBEIPAXKAsICh, 3aKOH 3a00THTCS O «KypHIle, HeCyIei 30-
noTeIe sia». KakuM o0pa3oM 3aKOH MEKCsl O CTPacTh K UTPe, U3BECTHO (BO BCS-
KOM ciTy4ae, ObIITIO XOPOIIO M3BECTHO COBpeMeHHHKaM basb3aka). [leno B ToM, 4TO
uropHselii 6u3Hec B [lapmke ObUT OTJAaH HA OTKYI, MHAYE TOBOPSI, HEKOE YaCTHOE
nu1o npuoOperano y rocynapcrsa (TouHee, y npedekra genapramenta Cena) npa-
BO YCTpauBaTh B CTOJIUIE UTOPHBIE JoMa. [IpuObLIb OT OTKyIa 10X0auIIa IOPOH 110
15 MuIoHOB ()PaHKOB B IOJI, M CYILIECTBEHHYIO €€ YacThb Mojy4al ropoj. Binactu
CO3HABAIH, YTO UTPA IIOPTHUT HPABEI, pa30psIeT CEMbH, JOBOAUT HEYAAWIHBEIX UTPO-
KOB JI0 CaMOyOMICTBa, HO 3alpeIlarh €€ MOJHOCTBIO JTOIT0 HE PEIIAINCh, YTOOBI
HE yTPaTUTh BBITOJHYIO CTaThio noxoxa. OJHAako HUYETO HE MPEINPHHAMATH OHU
TOXXE HE MOTJIH, TI03TOMY JI€HCTBOBAIM IIOJyMEpaMH, W OTHOH W3 TaKUX TOIyMep
OBLTO 3aMpenIeHNE UTPHI B YTPEHHNE Yachl. Tak 4TO yHOMHHAHHE B ’TOM KOHTEKCTE
3aKOHA, OXPAHSIOIIETO CTPACTh, 3BYIUT UPOHHUYCCKH ' .

3aMeTHM, KpoMe TOTO, eIIIe OAHY MEIKYIO0 HETOUHOCTh, OTMEUCHHYIO B H3JaHUHU
[banb3ak 1983: 418], omHako 10 cuX MOP MOBTOPSIIONIYIOCS B IIEpereyarkax nepeBo-
na I'puduosa. B opurnnane nanncano «octobre dernier» (B mpomeamem oKTsope),
a B TiepeBojic — «B KOHIIE OKTA0pst 1829 roga». Mexay TeM Takoro BapHaHTa HH
B Kakux m3fanusax «LllarpeHeBoil koxxu» He ObLIO, a U HE MOTJIO OBITh. JlelcTBHe
poMaHa, cy/sl 1O MOJMTHYECKUM PeasInsiM, yIIOMHUHAEMBIM B CIIEHE OPTHH, MPOUC-
xomuT mocue HMronsckoit pesomtonuu 1830 r.; mepBoe M3gaHHe poOMaHa BBILLIO
u3 neyatd B aprycre 1831 r; 3HAYUT, «OKTAOPH MPOLLIOrO rofa» HUKaK HE MOXKET
OBITh pacmuppoBaH Kak «OKTAOPh 1829 romay»; eciiu y>k BCTABIAThH B TIEPEBO TOU-
HYIO JIaTy, HY’)KHO BeCTH peub 00 «okTsi0pe 1830 roga», HO TOUHEe BCero ObUIo ObI
OCTaBUThH B TIEPEBOJIE OKTSAOPH MPOIILIOTO TO/1ay, a AaTy yKa3aTh B IPUMEUaHNH.

Ecin ydyectb Bce 3TH 00CTOSTENLCTBA, TO MIEPEBOJT ATOH (hpa3bl, HA MOH B3IJIA/,
JIOJDKEH 3BYyYaTh CIICAYIONIIM 00pa3oM:

B KoHIIe OKTSOpS MPOIIIOTro rojia OJH MOJIO0N uenoBek Bomen B I1a-
ne-Pyasiip kak pa3 K TOMy BPEMEHH, KOT/la OTKPBIBAIOTCSI UTOPHBIE IoMa
COIIACHO 3aKOHY, OXPAHSIOLIEMY CTPACTh B BBICIIEH CTEIEHU BBITOIHYIO
JUtsl COOPIIIMKOB HAJIOTOB.

''O6 azaprHbIx urpax B Ilapmke 6ajb3akOBCKOrO BpeMEHH cM. moapoGHee: [MmuipunHa
2017b: 648—659].
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2. Padasns e BananTten pacckassiBacT OMUIIIO:

OH [PacTuHbsik]| monaraji, 4To MHE HaJOOHO OBIBATH B CBETE, IPUYYATh
JONIEH IPOM3HOCUTH MOE UMsI, H30aBUTHCS OT TOW YHU3UTEILHOU CKPOM-
HOCTH, KOTOpas BEIMKOMY YEIIOBEKY OTHIONh He mmomobaer [bambizak
1951-1955 (13): 94].

®paza BRIVISAUT JOTUIHOM, IPAMOTHON M TIOHSTHOM; HUYTO B HEW HE yKa3bIBa-
€T Ha KaKHC-TO IMpOMaxXun 1 /WM HETOYHOCTH. ITO €CIIN HE 3arfiAHyTh B OpUT'HAJI,
I CKa3aHo:

Selon lui, je devais aller dans le monde, égoiser adroitement, habituer
les gens a prononcer mon nom et me dépouiller moi-méme de
I’humble monsieur qui messeyait a un grand homme de son vivant
[Balzac 1976-1981 (10): 144].

«L’humble monsieur» U3 iepeBojia BbIMaa — OYEBHIHO, TIOTOMY, YTO 3TO BbI-
pa’keHUE TPYAHO [OHSATh, HE 3Hasl HCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O KOHTEKCTa IEPBON TPETH
XIX B. KOHTEKCT 3TOT pa3bsiCHEH B OIyOIUKOBAHHON MocMepTHO 3ameTtke Ilapis
Honpe, xotopas Tak n HaszbiBaeTcst «O cioBe Monsieur 1 HEKOTOPBIX €T0 IPUMEHE-
HUAX». Hombe numret:

MHorue 4acTo CHpamuBaioT, K MMEHAM KaKHX YUYEHBIX W JIUTEpaTopoB
BCE eIlle Hy)KHO NMPHOABIATE CIIOBO 20CN00UH W KaKUM TIpaBUIIaM Haa00-
HO CJIeI0BaTh, YTOOBI HE MOTPEIIUTh MPOTUB MPHIMYHA. <...> CeromHs
MPUHSTO CYUTATh, YTO TAKUM IIEPEMOHHBIM 00pa3oM CIeyeT Belrdyarhb
BCEX JKUBBIX CBOMX COBPEMEHHHKOB, a TAKXKE TeX ITOKOMHUKOB, KOTOPBIX
roBopsIIKi enie 3actan kuBbiM. Tak, Bonbsrep u MoHTeCKbe OCTaHYT-
cst rocrioquHOM Bomnbrepom U rocrioguHOM Ae MOHTECKbE ISl CTapIeB,
JKUBIINX B nX BpeMs. OIHaKo XapaKkTep 4eIoBeKa 1 €ro TaJlaHTa BHOCAT B
9TO OOLICHIPUHSTOE IIPABIIIO 3HAUUTEIbHbIE U3MEHEHNUs. Benukue monu
Yare nepecTarT ObITh 20Cn00aMiL, YEM BCE MIPOUHUE, MTOCKOIBKY BOOOpa-
JKCHHUE JIETKO IIPUBBIKAET BO3BEINYMBATh UX PEIYTAlMIO U 3apaHee IpH-
YHUCIISIET UX K KJIacCHUKaM. S| He MOry He mucaTh 0e3 BCSKUX [epeMOHNI:
Beprapnen ne Cen-Ilsep, lllarobpuan, Jlamaptun, bepamxke, Bukrop
['foro; MHE Ka)eTcCsl, YTO MOCTYNUTH MIPOTHBOIIOIOKHBIM 00pa3oM ObLIO
OBl HEYUTHBO; TOAO0HAsT BOJBLHOCTH, KOTOpAs MOKa3ajaach Obl HEYMECT-
HOW (paMHUIIBSIPHOCTBIO MO0 OTHOIIEHHIO K TIOCPEICTBEHHOCTH, 110 OTHO-
IICHHIO K TEHHIO €CTh HE YTO MHOE, KaK CBHJIETEIBCTBO IMOYTEHHS. MHO-
rue 3HaMEHUTOCTH HAIIIeHl AIIOXM elle J0JIro OyayT 3BaThCsl 20CHOOAMU.
A Ha3BaHHBIC aBTOPHI cocnodamu ObITh iepectanu [Nodier 1845: 361].

[TpaBwuma atoro npunepxuBaics He ofauH Hombe. [IpuBeneM ayTh Ooiiee paHHUI
npumep: Aupu ne Jlatym B cBoem namdrere «O mureparypHod npusizHu» (1829)
o0BunsT CeHT-bEBa B TOM, YTO KPUTHK HEYMEPEHHO «KaauT» Bukropy Iforo m
«HEM3MEHHO, B KaXK/I0M CTaThe CHUMACT MEPE STHUM MOITOM LUISIY U, TPOU3HOCS
UMSI 3TOTO IOHOIIN, HEITPEMEHHO JIMIIAET €ro, OT U30BITKa 000KaHMS, TUTYNA “TO-
crioguH”» [Munbuuna 2017a: 154]. Bot, 3HaunT, nouyemy PacTHHBSIK peKOMEeHayeT
Pacdasnio camomy HauaTh N30aBIATHCS OT «TOCHOAMHAY» U TEM CaMbIM MOAATh MPH-
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MEp OKpYyKaroIuMm, — IJIs1 TOTO, qTO6I)I BCC NMOHAIN: IEpEa HUMU FeHI/Iﬁ, MpU3HaH-
HBII TAKOBBIM MPH JKU3HHU. 3aMeuy KcTaTd, 4To «égoiser adroitement» y ['pudioa
BOOOIIIEC HE MEPEBEICHO, T. €. B MIEPEBOJ] HY)KHO CII[E BCTABUTH «CIEIATHCS JIOBKUM
cebsuTrobIIeM»?.,

HWrak, nepeBon T0DKEH, KaK MHE KaXKETCsl, IPUHSTDH CIICIYFOLIHIA BUI:

OH [PacTtuHbsK] monaraj, 94To MHE HaJIOOHO OBIBaTh B CBETE, CACIATHCS
JIOBKUM CeOsITI001IeM, OTOPOCUTD CKPOMHOCTh M MIPHYUYUTH OKPYKaIo-
IIUX TPOU3HOCUTH MO€ UMs 0e3 MpHOaBICHHsI CJIOBEUKA «TOCIIOIUHY, C
KOTOPBIM BEJTUKHUIl YSIOBEK 00513aH PACIPOIIATHCS CIIIC IIPH KU3HH.

3. B pycckom nepeBoae Pactunbsk rosoput Padasmio ne Bamanteny o aure-
parypHoM nozaeHuuke: «OH Kpymiblid HeBexxaa» [banszak 1951-1955 (13): 116].
B opurunaie, ognaxo, 3ta (hpasa ropasno 6onee konkpeTHa: «Il est ignorant comme
la mule de don Miguel» [Balzac 1976—-1981 (10): 165]. UtoObI ee OHATH, TpeOyeT-
Cs1 IOBOJILHO 3aMBICIIOBATHIN peallbHbIi KoMMeHTapuii. Jlon Murens (1802—1866),
kopoib [Topryramuu ¢ 1828 mo 1834 r., ObLT H3BECTEH JCCIIOTH3MOM M Oe3rpamMoT-
HOCTHIO; B 19 et He ymen HU unTaTh, HU nucath. B 1828 1. ero Mynsr monecnu n
OTIPOKUHYITH KapeTy, ¥ 3TO COOBITHE TOCITYKIIIO TTOBOAOM Ut «[locmanus k Myinam
noHa Murems», kKoTopoe omyonukosai B 1829 r. XKan-Ilonc-I'mifom Brenne, mpo-
IPECCUCT B MOJHUTHKE (B Majare ACMyTaToOB B AMOXY PecraBpanuy OH MpUMBIKAI K
JIEBOI1 OMMO3MIINH), HO KJIACCUK U CTapoBep B jureparype. [locmanne 3Tto HOCHUT
OTKPOBEHHO aHTUPOMAHTUYECKUI XapakTep, MyJbl JoHAa MHUrens ciayXaT TOJbKO
MIPEUIOTOM Ui OOJMYEHUs JIMTEPaTyPHBIX HOBATOPOB. MYIOB, OMPOKHUHYBIIUX
KOpOJIsi-ecnoTa, BbeHHE BOCXBAJSET Kak IMOTEHLIMAJIbHBIX T'€pPOEB pOMaHTHYe-
CKOW Tpareauu i NOCTAaHOBKM B LUpPKE. AHTHUPOMAHTHYECKHH Bbinaj BreHHe
HE ocTalcsi 0e3 OTBETa; OUYCHb CKOPO HEKHH aHOHHM OITyOJIMKOBaJI COOCTBEHHYIO
o3My 1ox HaszBaHueM «Myneunnay, rje nesly MyJIOB ajJpecoBaHbl cioBa: «Har
KIJIACCHK HaKOHeI[ o0pes cBoro ambiemy» [Balzac 1976-1981 (10): 1293]. Muaue
roBopsi, banmk3ak ycramu PacTuHbsiKa TOBOPUT: JTUTEPATOp, O KOTOPOM HIIET Peub,
enie mryrnee, 4em J0H Muresb, ero MyJibl ¥ BOCIIEBIIUN WX MOAT. AJUTIO3UH MHOTO-
CIIOMHBIC U 3I000HEBHBIC; KaK U B CLIEHE OPIUH, I7¢ MEPCOHAXKU MepedpachiBa-
I0TCSI yIBTPACOBPEMEHHBIMU HAMEKAMU, 37IeCh OOBITPBIBACTCSI HEAABHEE COOBITHE
MOJTUTUYECKON U IUTepaTypHOil sxu3Hu. IlepeBon «OH KpyIblii HEBEXKAa» HUUYETO
9TOT0 HE BOCHPOU3BOJUT, M IOTOMY — HECMOTPSI Ha PUCK C/IeIaTh caM TEKCT OoJiee
TSKEJIOBECHBIM, a pabOTy KOMMEHTaTopa — 0Oosee TPyAOeMKOM, MePEeBOAUTD 3Ty
(bpazy, Ha MO B3I, cienyeT Tak: «OH HEBEKECTBEH, Kak My JoHa Murerms».

[ToguepkHy, 4TO HaM, UMEIOLIUM B CBOEM DPACHOPSIKEHUH H3laHue «Yesnose-
4yecKoi komeaum» B cepun «bubnuoreka [inesapny n3narensersa «[ammumapy, ata
camas paboTa CyIIECTBEHHO OOJIerdeHa; K HAIIUM YCITyraM IIPEBOCXOIHBIH KOM-
MmenTapuii [Teepa Cutpona (0TKyIa M MOYEPITHY THI HAIIIN CBEICHHS O KOPOJIE, TI0ATE
1 Mynax). Peub mosToMy uaet He o ToM, 4yToObI ynpekarb bopuca ['pudrona, ueii
nepeBop «lllarpeneBoii Koxku» ObLT BIEpBBIC OMyONnKoBaH eme B 1923 1, a o ToM,

2 CTaBiIl0 UMEHHO «CeOsuTIo0IeM», a He «3TOUCTOMY», IS TOTO YTOOBI CJIOBO BBIMISIEIO
MeHee IPUBBIYHBIM, IIOCKOJIBKY OTHOCHUTEINIBHO I1arojia égoiser 6-e u3a. Cioaps ®panity3ckoi
akajgeMun 1832 I. eslaeT MoMeTy «IJIaroil MaJIoyloTpeOUTEeIbHBII, U, 3HAYUT, OHO OpOCAIOCh B
1a3a IepBbIM yuTaTensiM basb3axa.
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4TOOBI yKa3aTh MECTa, IJIe 3TOT MEPeBOJl MOT OBl TOUHEE TepenaBarh Oanb3aKoB-
CKHI TEKCT.

4. Ilpumep, aHAJIOTMYHBIA MIPEABbIAYLIEMY, C TOW pa3sHULIEH, YTO 34€Ch HAUTU
MarepHal Al HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOMMEHTAapHUsl MEHEe CIIOMKHO.

B nauane Tperbeil yactu pomana banb3ak roBopuT 0 cTapoM yuutene Padasis
ne Banantena Ioppuke: «3tor Bockpecmnii Poen» [banbp3ak 1951-1955 (13):
166]. BepHee cka3arh, Tak OH TOBOPHT B mepeBozae I puduosa. 1 mo cMeicity 310
npaBwibHO. [apns Pomen (1661—1741) Obl1 HE TOJNBKO BBIAAOIIUMCS HUCTOPH-
KOM, HO ¥ HE MEHEE BEBINAIOIINMCS W 3HAMCHUTBIM TI€[aroroM, TaK UTO yIIog00ie-
Hue yuurens [loppruke 3TOMy «MITpy» YIUTEIBCTBA BIIOJHE ONpaBaaHo. [IpaBmib-
HO I10 CMBICITy — HO OTHIOIb He 110 ¢opme. Jlesto B TOM, YTO B OPUTHHAJIE CTaphIi
IMoppuke Ha3BaH Tak: «cette vivante palingénésie de Rolliny [Balzac 1976-1981
(10): 212], 1. €. TOCIOBHO «3Ta OXKWBIIAs MajuHreHe3us: Pomiena». Koneuno, mist
yurarens XX B., HE TOBOPA yXKe 0 BEKE HBIHEITHEM, 3Ta «O)KUBIIIAS TTAIMHTCHE3USD)
BBINVISIIUT HETIOHSTHOM abpakanadpoii. Mexx TeM oOpazoBaHHOMY unTaTesnto 1831 .
CJIOBO nanuHeeHe3us ObUIO XOPOLIO 3HAKOMO. TepMHH 3TOT, BIEPBbIE BBEACHHBIH
B Hay4HBIH OOMXOM MBeHIapcKuM ¢riocoom u ecrecTBoucnbiTarenaeM Lllapiem
Bonne B Tpyne «Pmnocodudeckast mauHTeHE3Ms1, Wi MEBICIH O MPOLUIOM H OyIy-
IIEM COCTOSIHHSX KMBBIX cyliecTB» (1769), BHOBb cemnalicsi MOMyIIIpHBIM B KOHIIE
1820-x romos 6maromapst putocody [Teepy-Cumony bamtaniny, KOTOpbIi BBITYCTHII B
1827-1829 rr. nByxTOMHUK «OTBITHI COIMAILHON MATMHTeHe3un». [lannarene3us 03-
Ha4YaeT «HOBOE POXKIICHHE, U ecii BOHHE 1MOJIh30BaJICS 3TUM TIOHSITHEM B €CTECTBEH-
HOHAyYHBIX IITYAUSX, bajmaHi MpUMEeHWIT ero K UCTOPHUU 00IIEeCTB, KOTOPBIE, TIO €r0
MHEHHIO, PA3BUBAIOTCS CKAIKOOOPa3HO, OOHOBILSIICH U BO3POXKIASCH TOCIE KasKIon
odepenHoi KaracTpodsl (3TO HOBOE POXKICHHUE U €CTh «IATUHIeHe3us» )®. O TOM, 4TO
Basp3ak ynorpeOnsier ciioBo «IaMHTeHE3Us» UMEHHO C TIO/IPpa3yMeBaeMOi OTCBUTKOM
k bannanury, cBUAETeNbCTBYET MPSMOE YIIOMHUHAHUE 3TOTO aBTOPA B CLICHE OPTHU:

— Mouwucetii, Cymna, JlromoBuk UetbipHaanareiit, Pumense, Pobecnbep u
HarmosneoH, OBITh MOXKET, BCE OHM — OJIMH M TOT K€ YeJIOBEK, BHOBh U
BHOBB ITOSABJISIOIIUICS CPEIH Pa3MIUYHBIX UBIIM3ALNH, Kak KOMETa Ha
Hebe, — oTo3BajIcs HeKui Oamtanmmct [bams3zak 18511855 (13): 48].

A 0 TOM, HAaCKOJBKO IOIYJSPHBIM CTAJO CJIOBO «IajuHreHesus» B 1830-e
TOJbI, CBHJICTENBCTBYET €ro MapoauiiHoe ucnoiab3oBanue B nampiere Hlapns Ho-
e «KuBonucHoe U MHAyCTpHanbHOE MyTemiectBue B Ilaparsaii-Py u HOxHyto
[Nanunrenesuto, counnenue Tpunaca-Hade-TeoOpoma ne Kay’'r’uyka u mpod.»
(1836), rne ITanunrenesusi, pazymeeTcsi, mojacTaBieHa Ha mecto llonunesun; 3a-
Meuy, 4TO HapoJusl 3Ta, KaKk BhIICHWIOCH COBCEM HEAaBHO, PUAyMaHa HE CAaMHUM
Hompe, a ero Genpruiickum kojuterod ondmuoduinom AHpu JlenrbMOTOM, — JIHII-
Hee J0Ka3aTebCTBO TOTO (paKTa, YTO MAIWHICHE3HsI OblIa y BceX Ha ycrax. Hompe,
KCTaTH, YHOTPEOIIsiI 3TO CJIOBO HE TOJIHKO B KOMHYECKOM KOHTeKcTe; B 1832 1. oH
BBIIIYCTHJI OYEHb CEPbE3HYIO CTaThIO «O UeI0BeUeCKON MATMHICHE3UHU U BOCKpece-
nun» [Hompe 2013: 229-236].

Takum oOpaszoM, banb3ak, xpaHs BepHOCTb mod3THke «lllarpeHeBoil KoXm»,
MPUMEHSAET K CBOEMY IEPCOHAXY MOAHOE (MIOCO(PCKOE CIOBEUKO, NMPHUMEHSIET

3 Uznoxenue TOKTpuHbI basnanmia cM. B [Pensor 1956: 425-443; Bénichou 1977: 74-104].
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HWPOHUYECKH, HO O4€Hb TOYHO. [103TOMY, Kak HH KOPSIBO Ha MIEPBBII B3MIIS 3TO 3BY-
YHT ¥ KaK HX MHOTO MPHUXOJUTCS B CBS3U C OTHM JaBaTh MOSCHEHHUN B MPHMEYAHH-
sIX, B TepeBoie OblTo Obl MPAaBUJIBHO TaK M Ha3BaTh yuutens [loppuke «oxuBIICi
najguHrenesuent Ponnenay.

5. Onun u3 npusarenei Padasns onpenenser cCOBpeMeHHYIO TOTUTHKY Kak «]o-
KYC, COCTOSILLIMI B TOM, YTO KOHCTUTYLIMOHHBIH OpeX Ucue3aeT U3-1oJ] KOPOJIEBCKO-
ro kyoka» [banb3ak 1851-1855 (13): 39]. Tak B nepeBoze. He oueHb MOHATHO, Ka-
KO€ OTHOIIICHHE OPEX, MYCTh Ja)Ke KOHCTUTYIIHOHHEIH, IMEET K KyOKy, ITyCTh JTaxe
KOPOJIEBCKOMY: BE/Ib OPEX €JIAT, a M3 KyOKa IBIOT.

Mexmy TeM (pas3a B OpUTHHAJIC YETKO OTCHUTACT K COBEPIICHHO OMPEICICHHOM
CUTYyaIlMH, B KOTOPOH y4acTBYIOT HE OpeX U KyOOK, & HECKOJIBKO WHBIE MTPEIMETHI.
B opurunane ckazano: «L’escamotage de la muscade constitutionnelle sous le go-
belet royal» [Balzac 1976-1981 (10): 90]. Gobelet u muscade — arpuOyTsI sip-
MapouHBIX (POKYCHUKOB, KOTOPBIE MPOAETIBIBAIM C 3TUMHU MPEIMETaAMU TOT CaMBbIii
(hoxyc, KOTOPBII MBI 3Ha€M KaK TPIOK HarnepcTOuYHUKOB. Gobelet — 3TO HE TOIBKO
KyOOK (XOTSl TaKkoe CIOBapHOE 3HAYEHHE Y ATOTO CJIOBA €CTh), HO U CTakaH (oKyc-
HUKa, a muscade — He TOIBKO OpeX (XOTS U 9TO 3HAYCHUE y CIIOBA UMEETCsI), a Ma-
JICHBKWH IapUK, KOTOPBIH (POKYCHHUKH KJIaJi TO MO OJHMH CTaKaH, TO MO JPYTOH.
Mexy nmpounM, pycckue nepeBoaunkn Hadana 1830-X TomoB 3TO XOpOIIo 3HAIA
W, KOTJa B MEPEBOAMMOM TEKCTE pedb IIIa Mpo muscade, HIKAKOTO opexa He Io-
MuHamu. Tak, aHOHUMHBIN TTepeBoqunK odepka Amenes [Tombe «Ilaprkckue map-
JIaTaHbl, yy/leca W JUKOBHHKM» B «MoOCKOBCKOM Tenerpade» MepeBOJHT «petites
muscades» Kak «kporreynbie mapuku» [[Tombe 1832: 255]. dokychl ¢ mapukamu
B Hauasie MI0IbCKOM MOHAPXUH JIETKO TOABEPrajIuch MOJIUTHUECKOI MeTadopusa-
1uy; nepsoe uzganue «lllarpeneBoit Koxku» BBIIUIO B cBeT 6 aBrycra 1831 r, a 3a
TpH Mecsiua 1o 3Ttoro, 12 mas 1831 r, razera «Kapukarypa» («La Caricature») mo-
MECTHIIa H300pakeHne (POKYCHHKA, MOKA3BIBAIOLICTO TPIOK ¢ KYOKaMU U MIAPUKOM,
npudeM (HOKYCHUK UMEN y3HaBaeMbIi OOIUK Kopolst ¢ppaHiy3os Jlyn-Ounumnma, a
MOHOJIOT 3TOTO «(OKYCHHUKA» B ITOIHCH IT0]] KAPUKATYPOU pa3bsICHSII €€ CMBICT:

CmMmoTpHTe, rOCIoaa, BOT TPH IIApHUKa, NepBbIi Ha3biBaeTcs Mionb, BTO-
poit — PeBomroninst, Tpetnit — CBoOoma. S Gepy PeBomronnio, kotopast
OblIa creBa, ¥ KJIay ee HalpaBo; TO, YTO OBLIO CIIPaBa, s KJIaay HalleBo;
s IeNIat0 TPIOK, B KOTOPOM CaM YepT HOTY CJIOMMT, J1a ¥ BBl TOXKE; s KJla-
Jly BCE 3TO IOJ{ CTaKaH 30JI0TOH CepequHbI, 5 AeJat0 IAacChl, 5 Hacylo, s
Tacylo... U BOT, noxaiyiicra, Hu CBoO0bl, HU PeBormorun, Kpome Kak y
MEHS B KyJIaKe.

TakuMm 00pa3om, Ha MO B3IV, IIEPEBOJUTE OATb3aKOBCKUE CJIOBA CIICOBAIIO
OBl TaK: «TPIOK, COCTOSIINI B TOM, YTO KOHCTUTYIIHOHHBIN MAPUK HCUE3aCT U3-T10]]
cTakaHa KOpoJsi-POKYyCHHUKA.

6. B mepBoit wactu, cobupasch CBECTH CUETHI C KU3HBIO, OpocuBIINCh B Ceny,
Pacdasne ne Bananten nymaer o cebe:

MepTBBIii, OH CTOUT MATHICCAT (PPAHKOB, HO KHBOH — OH BCETO JIUIIb
TAJAHTIIMBBIN YEJIOBEK, Y KOTOPOTO HET HU IIOKPOBUTEIICH, HU Jpy3eH, HU
COJIOMEHHOTO TIO(sIKA, HA HAaBeCa, YTOObI YKPBITHCS OT JI0XK]I5, — HACTO-
ST CONMANBHBINA HyIb. .. [Bamp3ak 1851-1855 (13): 14].
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B opuruHae ta sxe ¢ppasza 3ByUHT TaK:

Mort, il valait cinquante francs, mais vivant il n’était qu’un homme de
talent sans protecteurs, sans amis, sans paillasse, sans tambour, un véri-
table zéro social... [Balzac 1976-1981 (10): 66].

[TepeBon, Ha EepBBIi B3I, COBEPIICHHO TOYCH; HO MPH ONMKaNIIIeM paccMo-
TPEHUH BBIACHICTCS, UTO POOIIEMa 3/1eCh BCE-TAaKU €CTh, M CBA3aHa OHA CO CIIOBOM
paillasse. I1oHATHO, 9TO y HETO €CTh KaK MUHMMYM J[Ba COBEPILICHHO Pa3HBIX 3HA-
YCHUS U YTO MOKHO IICPCBOJAUTH €T0 KaK «COJIOMEHHBIHN TIO(I)HK», HO MOXKHO U KakK
«masmy. [lepeBoquuk BeIOpan mepBoe, MpoaoIKast CMBICTIOBYIO JTMHHIO OOHHMINA-
HUS: TePOH JI0 TAaKOW CTENEHU CAEJAJICS «COIMAIbHBIM HYJIEM», YTO JAaxe TIo]sIKa
He umeeT. [IpaBaa, B OAHOM psily C TOKPOBUTENISAMH U APY3bSIMH 3TOT IPEAMET 00U-
XOJIa BBIIVISLTUT 4yTh CTPAHHO, HO B 0011eM 00bsicHuMO. COBEpIIEHHO UHAY€E MPea-
CTaeT KapTHHA, ECIIH OOPATUThCA K yXKE yIIOMUHABIIEMYycss KoMMeHTapuio [Ibepa
Cutpona B u3nanmun «Ilmesmbr»y — Ha cell pa3 K ero TEKCTOJOTHYECKOH YacTH.
U3 nee cnenyer, uto B m3aanusx a0 1835 1. BkmountensHO B TekcTe «lllarpeneBoii
KOXH» yrnomuHaics «un Paillasse» ¢ nporrcHoii Oykeel [Balzac 1976-1981 (10):
1240], a 3Ha4UT, BapHaHT ¢ TIOQSKOM CIieIyeT OTBEPrHYTh. ballb3ak XoueT cka3arh,
9TO TPH €r0 Tepoe He OBUIO HUKOTO: HH IOKPOBHTENCH, HU Apy3eHd, HU MasIeB,
KOTOpbIC MPUBIEKIN OB K HEMY MyONMUKY (MMEHHO 3Ty (DYHKIIMIO MMEIH BBICTY-
IJICHUSA TMaslCB-KJIOYHOB B «I1apajax» — PEKIaMHbIX CHEHKaX, MPU3BAHHLIX 3a-
MaHUTh yOJIMKY Ha OCHOBHOE IIpeAcTaBiIcHue). UTo ke KacaeTcs «HaBecay», TO OH,
MO-BUIUMOMY, BO3HUK B IE€PEBOJIEC UCKIIOUUTEIBHO KAK IPOU3BOJHOE OT THO(SKA.
CnoBo tambour MOXeT, KOHEYHO, 0003HAYUTh MPUCTPOUKY NEPE IITaBHBIM BXOIO0M,
HE TTO3BOJISIIOIIYIO BETPY IIPOHHUKATh BHYTPh OCHOBHOTO 3/1aHHS (MMEHHO OT TOTO
3HAUCHUS U TIPOU3OLIET PYCCKUN mdmoOyp), HO TPEIIION0KEHHE, YTO Y Tepos, JIH-
IIEHHOTO TIOKPOBUTENEH M Npy3eil, He OBLIO UMEHHO mdmobypd, 3ByUUT TOBOJIBHO
CTpaHHO. MeXly TeM, €ClIi MPUHSTh, 4To paillasse 9TO Masll, TO U tambour
OYCHB JJOTHYHO M €CTECTBEHHO CTaHET 0apadaHOM — TeM CaMBIM HHCTPYMEHTOM,
KOTOPBIM ITOJIB30BAJIMCH KJIOYHBI-IAsAbI JJI ITPUBJICYCHU l'[y6.]'[I/IKI/I.

Takum 06pa3om B mepeBoje, Ha MOH B3I, CIEAyeT OTOPOCUTDH U TIO(SK, U
HaBecC (MX y repost B caMoM Jieie He ObII0, HO He JOJKHO UX OBITh M B TEKCTE), a
3By4aTh OH JIOJKEH TaK:

MepTBBbIii, OH CTOUT NATHAECAT (PPaHKOB, HO )KUBOW — OH BCETO JIUIb
TaJaHTJINBBINA YEI0BEK, y KOTOPOTO HET HU IOKPOBUTENEH, HU ApY3€el, HU
nasina, H1 OapabaHa, — HACTOSIINN CONNAIBHBIN HYIIb. ..

7. Hakoner, mocienauii ¢pparment u3 «lllarpeneBoii koxu». B criene oprum
OJIMH 13 COOCCETHIKOB BOCKIIUIIACT:

Jlyist omHUX 00pa30BaHUE COCTOMT B TOM, YTOOBI 3HATH, KaK 3BAJH JIOIIA h
Aunekcanjpa MakeIOHCKOTO WIIM YTO jJora rocroanHa Jlezakkop 3Banu
Bepocwmmio [Bame3ak 1851-1855 (13): 51].

CorocTaBjieHe ¢ OPUTHHAIIOM Cpa3y MOKa3bIBAET Pa3HHUILY; B TIEPEBOJIC yIIO-
MSHYTBl J1Ba TIPEJIMETa, O KOTOPBIX JOJDKHBI UMETh MPEJICTaBICHUE «00pa30BaH-
HBIE JTIOM: JIOMIAa/Ib U J0T. MeX/Iy TeM B OpUTHHAJIE CKa3aHo:
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Alors expliquez-moi ce que signifie le mot instruction? pour les uns, elle
consiste a savoir les noms du cheval d’ Alexandre, du dogue Bérécillo, du
seigneur des Accords [Balzac 1976-1981 (10): 102].

Jlaxxe 6e3 BCAKMX peanbHBIX KOMMEHTapUEB OYEBHUIHO, UYTO B OPUTHHAIE TIepe-
YHUCIIeHBl HE JIBa, a TPH MpeIMera: HMeHa KOHs, JIora 1 HEKoero ceHbopa. Bee
TpH yXe ImpokoMMeHTHpoBaHbl [Balzac 1976—-1981 (10): 1262]. C xonem Amek-
canapa MakeloHCKOTO Bce SICHO; 3Basin ero bynedain. DToT KoHb BMECTE C JOrOM
yIoMsHYT B ofHoi u3 MakcuM lllamdopa, aBropa, koroporo bamb3ak odeHsb Jro-
OWJI ¥ LIUPOKO LUTUPOBAI, OCOOCHHO B MEpBBIX pou3BeaeHusx (cM.: [Citron 1969;
Banp3ak 2017b: 53, 99, 113, 119, 123, 141, 165, 332]):

CKOJIBKO BBIZIAIOIINXCSI BOCHHBIX, CKOJIBKO BBICIIMX O(HIEPOB yMEpIH,
HE TIepe/iaB CBOMX UMEH MTOTOMCTBY: B 9TOM OHM OBLIM HE TaK CUaCTIINBHI,
kak bynedan n naxe ucnanckuii gor bepecuiibo, KOTOPBINA OKUpaI HH-
neiines Ha Can-JlomuHro n nomyyvan miary tpex cosinar [Chamfort 1824
(1): 347].

ITo npuuuHe UCIAHCKOTO MPOUCXOKACHHS J0Ta UMS €T0 1 TPAaHCKPHOUPYIO CO-
OTBETCTBEHHO: bepecmiibo (cp. BceM M3BECTHOTO TOpeamopa DCKaMUIbO — HCIL
Escamillo).

A ceHbop AKKOPJIOB — 3TO JIUTEpaTypHOE MMs DTheHHa Talypo (1547-1590),
aBTopa «Bigarrures» («IlecTpblie cTpaHHIIBI CEHbOpa AKKOPAOBY», 1582) — cobpa-
HUST pe0yCcoB, aKPOCTUXOB U JPYTHX MIPOM3BEACHUI, TOCTPOCHHBIX Ha UTPE CIIOB,
KoTopoe banb3ak UCI0Ib30Ball IPU courMHeHuU «O30pHBIX pacckazoBy. B «Dusuo-
norun Opaka» Tabypo Ha3BaH B YUCIIE TEX MPEICTABUTENCH «HAIIEH BOCXUTUTEIb-
HOW CTapHHHON JHUTEPaTyph», KOTOPBIE «000XKAIH UIPY CIOB U JIBYCMBICICHHO-
ctu» [banbzak 2017b: 468].

Takum 00pas3oMm, nepeBoj, Ha MOM B3NS, JOKEH BBINISAACTh CAEAYOIIUM 00-
paszom:

Juist omHUX 00pa3oBaHHE COCTOMT B TOM, YTOOBI 3HATh, KAK 3BAJIN KOHS
Anexcanapa MakenoHCKoro, 1ora bepecninbo u ceHpopa AKKOPIOB.

8. OtaenpHyl0 TpoOIEMy COCTaBISIET TPAHCKPHUIIIMS HUMEH COOCTBEHHBIX.
Hanpumep, damunuio anrmiickoro muaucTpa Castlereagh I'puduos Tpanckpu-
ouposan kak Kacapugh [bampzak 1951-1955 (13): 13], u Tak OHa ¥ BOCIPOU3BO-
JIMTCSI BO BCeX Iepenedarkax nepesozaa «lllarpenesoit koxn». Mexay Tem ceifuac
MPUHSITO MUCaTh e¢ Kak Kacapu; BIPOYEM, BCTpEUAeTCsl U BapuaHT Kacipeil, Tak
9TO TYT ClTydail criopHblidl. Ho 6eccriopHo, 4To eciu mepen «MBICICHHBIM B30POM»
cobuparomerocst yronuthesi Pagadiis BcTaeT HEKUil 4eTI0BeK, KOTOPBIH «BO BCEO-
PY)XUHU CBOCH (MIAHTPOIHID) IPHBOIUT B JBIKEHHUE «IT0OPOIETEIHHBIC BECTay,
BBIMCKUBACT JTOKTOPA, OMHIM CIJIOBOM, ITBITACTCS CIIACTH YTOIUICHHHWKA [bamp3ak
1951-1955 (13): 14], To 30ByT 3TOrO uYenoneka r-u Jlame (Dacheux), a He [ere,
KaK HaIMCaHoO B aOCOIIOTHOM OONBIIMHCTBE meperedartok «lllarpeneBoit Koxm,
MIOTOMY 4YTO MMCHHO TaKOBO 6};1.]'[0 UM TTaPpUIKCKOTO MHCIICKTOPA, 3aBE€A0BABLICTO
CIIaCeHUEM YTOMAOIIHMX, 1 MMEHHO TaK OH M Ha3BaH BO (hPaHI(y3CKOM TEKCTE poMa-
Ha [Balzac 1976-1981 (10): 65].
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«IIpomennslii MeabmoT» (nepeBoa b. A. I'pudruosa)

1. B moBectu «IIpomieHHbIit MenbMOT» O FOHOIIIE, 3200JIeBIIEM BEHEPUIECKOM
00JIe3HBIO, TOBOPUTCS CIEAYIOIIEE:

Crein, — 3Ta Tymnasi OOTHHS, HE Jep3aromias Ha ce0dsi CMOTpeTh, — OB-
najien 3a00MeBIINM MOJIOBIM YEJIOBEKOM; PEIUIl OH JICYUTHCS CaM U
omuoCs B 103€ TOTO [EIEOHOTO CHA00bs, KOTOPOE COCTABII eMy HEKHH
TeHHIA, BeChMa TOMYJISIpHBIN Ha okpanHax [lapmka [bans3ak 1851-1855
(13): 644].

Kazanoce Obl, BCe JTOTHYHO: OONIE3Hb AypHas, IPsA3HAs, a 3HAYMT, U MOJIb3YeT
Takux OOJIBHBIX Bpay ¢ OKpanH. OHaKO 0OpalleHle K OPUTHHAITY OKA3bIBAET, UTO
OKpauHbI TYT BOBCE HU IIPU YEM:

La Honte, cette stupide déesse qui n’ose se regarder, s’empara du jeune
homme qui devint malade, il voulut se soigner lui-méme, et se trompa de
dose en prenant une drogue curative due au génie d’un homme bien connu
sur les murs de Paris [Balzac 1976-1981 (10): 387].

Boo0mie-To, eciu BecTH peub 0 60THHE, Ty4ile Obl Ha3BaTh ee He CThIIOM, a —
B JKeHCKOM pojie — CreynmuBocThio. Ho ropasmo BaxkHee Apyroe: B OpUTHHAJE O
MEIUIIMHCKOM T€HHH CKa3aHo, YTO OH XOPOIIIO W3BeCTeH «sur les murs de Parisy —
T. €. «Ha creHax [lapmxay. [Tapux B 3T0 Bpemsi B caMoM jiesie ObUT OKpYKEH Kpe-
MMOCTHOM CTEHOM — TaK Ha3bIBAEMOM CTCHOM ['eHepa bHBIX OTKYMIIUKOB (mur des
Fermiers généraux), HO 3TO ellle He JIeTaeT CTCHBI OKpanHaMH. A BOT CTCHBI ITapHK-
CKHX JIOMOB B TO BPEMs M B CaMOM JIeJIe TIOKphIBaja pekjiaMa aHTUBEHEPUUYECKUX
MIperaparoB M JOKTOPOB, MPEJIararolinX JEYCHUEe OT JyPHbIX Oomne3Hel. IMeHHo
9TO UMeeT B BUaYy banb3ak, korga nuiiet B «Pu3uoioruu Opakay, 4To B3opam Jie-
BYILIEK, BOCIIUTAHHBIX B [lapuke, IpeacTaeT «yJIU4HbIM My3€ll ¢ €ro CTpallHbIMU,
JUKUMH KapTHHAMH W Haue€pTaHHBIMHU JIbSBOJIBLCKON PYKOIO HEMPUCTOHHBIMH CIIO-
BaMU» M YTO UX «IIOPAKAIOT BCSIKYIO MUHYTY ONUCAHUS YeJIOBEYECKUX HEAYTOB, KO-
TopbIME TIecTpUT Bo Ppannumu nrodas apumnHas Tymba» [banbzak 2017b: 146]. Cp.
TaKXe B OJTHON U3 KHUT cepelnHbl 1830-X rooB yHOMHUHAHUE «OHOTO MAapHKCKOTO
JOKTOpPa, BEChMa MPOCIIABICHHOTO CBOMM aHTHCUPIIUTHICCKIM COKOM, KOTOPBIT
OH MPOJaBaj MEIPOI0 PYKOH M 0 KOTOPOM H3BEUIaNl B OOBSIBICHHSX, PACKICEHHBIX
Ha Bcex creHax» [Petit Code 1835: 143].

Takum 06pa3oM, Ha MO B3IJISIL, TIEPEBOT IOJDKEH UMETh CIICAYIONIHIA BU/T:

CTBINIMBOCTD — 3Ta TyTas OOTHHSA, He Jiep3atoliast Ha ce0si CMOTPETh, —
OBJIazesa 3a00JIEBIINM MOJIOZBIM YEJIOBEKOM; PEILII OH JISYUTHCS caM U
omuoCs B 103€ TOTO 11e1eOHOro CHaJ00bs, KOTOPOE COCTAaBHUII €My HeKuil
TeHUH, IPOCIABICHHBIN HA CTeHaX MAPHKCKUX JOMOB.

2. B punane «IIpomennoro MeabMoTa» MHUCIBI U3CBAIOTCS HAJ HEMEIl-
KUM JIEMOHOJIOTOM M OTITYCKalT JypalKue MyTouyku. B mepeBojae oauH W3
MHUCIOB, «yKa3ys Ha Hemiay, BockuumaeT: «Komoccampuo!» [banp3ak 1951-
1955 (13): 645].
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B opurunaie, oqHako, B €ro ycra BIOXKEeHO Jpyroe ciioBo: «Cet homme est
pyramidal» [Balzac 1976-1981 (10): 388]. IloHATHO, YTO MEPEBOMYMKY MOKa3a-
JIOCh CTPAHHBIM YIIOMUHAHUEM TIHpaMHJ B TOM KOHTeKcTe. OJJHAKO HAJl0 UMEThH B
BH/TY, YTO MOJHHUKH Hadaja 1830-X romoB 000kaal HEYyMECTHBIE IUTETHI, a CJIOBO
«MUAPaMUJAIBHBIY» — IJI0 TOTAAIIHEeH ernnTOMaHuN — ObLIO HEOThEMIIEMOH Ya-
CTbIO 3TOrO0 *aprona [Matoré 1967: 50, 73-74]. B ouepke lapna bannapa «Mona
B [Tapmwxke» (1834) roBOpUTCSI O TaKUX MOJHHMKAX, YTO B MPOILIOM TOLY OHH OBbI
Ha3BaJIM POCKOLIHBIX COIEPIKAHOK «OOBOPOKUTEIbHBIMU, TOJIOBOKPYKUTEIbHBIMH,
OIIIEJIOMUTETHHBIMH, KOJIOCCATHHBIMU, MUPaMUAATBHEIMIY [Munsanaa 2019: 5801].
A B omHOM 3 HOBeuT T. ['0The TIepCcOHAXKU COOUPAIOTCS YCTPOUTD «ITUPAMUIAITb-
HYIO» Opruio, kak B «lllarpenesoit koxe» banp3ax [Gautier 1833: 319].

Tak 4TO ¥ B pyCCKOM TEPEBOJIE MTyMJIMBBIN IMHUCEI] BIIOJIHE MOT U JIaXKe JIOJDKEH
Ob1T BOCKIMKHYTE: «[Iupamunansao!»

JIBa mepBBIX pa3zena Hamiel CTaTbu Kacaluch mepeBogoB b. A. I'pudiosa.
Ho ananornynele 3aMe4aHusi MOKHO CAENaTh M MO MOBOAY pabOThI Apyrux mepe-
BOJIYMKOB.

«HeBenomblii meaep» (nepesox U. M. bprocoBoii)

OpnuH U3 repoeB MOBeCTH, Oyaymuii Benukuid Xynoxank Hukomna [lyccen, yro-
BapuBacT CBOIO BO3MIOONCHHYIO JKUIIETTYy COTNIaCHTHCS MO3UPOBATh JIPYTOMY Xy-
JTOXHUKY; JKuerta Konebnercst, 60UTCS U, MBITAsCh OTCPOUUTD PEIICHHUE, TOBOPUT
B pycckoM mepeBojne: «JlaBail mocoBeTyeMcs ¢ AsmromIkoil ApaysHom» [bamb3ak
1951-1955 (13): 387]. B opurunase, oqHako, HUKAKOTO JSTFOIIKH HET; TaK yIIOMSI-
HyT «pére Hardouin» [Balzac 19761981 (10): 429] — coracHO yKa3aTeiro BbI-
MBIIIICHHBIX TIepcoOHaxel «UeToBeuecKoi KoMeTum», «IyXOBHUK XKuneTten» [Bal-
zac 1976-1981 (12): 1357]. Tak 4TO B IepeBoJie €ro ClIeA0BAIO ObI, pasyMeeTcs,
Ha3BaTh HE JISIOLIKOM, a OTIOM ApIy3HOM?,

«HUcropus Tpunaguatu» (nepesox M. U. Ka3zac)

1. B nepesone «IIpeaucnoBus k “Uctopun Tpunanuatu™» ckazaHo O 4iIEHAX
coobmecTBa TpuHaAaTH, YTO OHU «IIOJB30BATHCH IO Mepe HaJOOHOCTH BCE HO-
BBIMH U HOBBIMHU OOTraTcTBaMH, MOAOOHBIMH OOraTcTBaM TopHOro ayxa» [bamb3ak
1951-1955 (7): 11]. YBbI, B OpuUTrHHaIe HUKaKOTO TOPHOTO JyXa HET, a eCTh Vieux de
la Montagne — Crapen ['opbl. DTo po3BHIIe KPECTOHOCLBI MPUCBOMIHN XacCaHy
u6H Cabbaxy, BOXKIIO CPEIHEBEKOBOH MCMAMIMTCKON CEKThI ACCACHHOB; O IOITY-
JIIPHOCTH 3TOH (UTyphl BO (paHiry3ckoit myonuiuctrke 1820—1830-x rooB cM.:
[JIepya 2001: 284-289].

2. B nepeBone «®epparycay, nepBoro pomana u3 Tpuiiornn «Mcropus Tpunan-
[aTH», TIEPEBOTUNIIA OITYCKAET UMsI COOCTBEHHOE — TO JIM [TOTOMY, YTO HE CMOIJIa
OTIPE/ICNUTD, KTO 3TO, TO JIX MOTOMY, YTO COWIa 3TO CBEACHHWE M3NIUIIHUM JUIS PycC-
cKoro ynTarens. B mepeBoze untaeM: «y JKions ObUT HCTUHHBIN, HCIIBITAHHBINA IPyT»
[banb3ak 1951-1955 (7): 84]. B opurunase, oHako, K 3TOMY ONPEICICHUIO MPH-
OaByeHo eme koe-4to: «un demi Pechmeia» [Balzac 19761981 (5): 863]. ®amumnus

4 Cepneuno Giaromapto MiBana AXMeTheBa, MPUBJIEKIIIET0 MOE BHUMAHHKE K 3TOi (pase.
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B CaMOM JIeJIe CTpaHHasl, MHCaIach O-Pa3HOMY, HO KaK €ro HU Ha3bIBai, HECOMHEH-
Ho, yto nuteparop XKan [Ixmeiis (wmu [exmeiis; 1741-1785) Ob11 n3BeCTeH Mpekae
BCETO KAaK 00Pa3IOBbIi APYT, U MIMEHHO B 3TOM KadecTBe basb3ak yImoMHHAET ero He
Tonbko B «Depparycey, Ho u B «Pusnonornu opaka» [bams3ak 2017b: 4517]°. A pa3
9TO MMs BO3HUKAET NOJ nepoM banbp3aka He eIMHOXK/IbI, OUEBUIHA HEOOXOAUMOCTh
HAaIIACAaTh B [IEPEBOJE: «UCTUHHBIN, UCIIBITAHHBIN PYT, HOBBIM Ilexmeiisny.

3. B ToM ke nepesoze «Depparyca» ecTh U APyroi MpoIyCcK B TAKOM K€ POJIE.
@parmMeHT 3TOT 3ByUHT TaK:

W BoT mapmkckoe 0oOIIEeCTBO HEHAIOITO YBIEKIOCH OOCYKICHHEM aH-
TUYHOTO MOTpeOeHrss. AHTUYHOCTh ObLiIa TOT/IA B MOJIE€, U HEKOTOPHIE €€
MOKJIOHHUKU HaXOIHJIU, YTO ObUIO OBl IPEKPACHO BOCCTAHOBUTH IOTPE-
OasbHBIC KOCTPHI JJIs BEIMKAX MUPa CET0. DTO MHEHHE HAIILIO CBOMX 3a-
IIUTHUKOB U CBOUX IPOTUBHHUKOB. OTHI TOBOPHIIH, YTO BEITUKUX JFOICH
CTaJIO Ype3MEPHO MHOTO U UTO M3-3a ITOTO 00BIYasi CHIIBHO B3IOPOXKAIOT
JIpoBa, 9TO (hpaHIly3bl — HAPOJ CTOIb N3MEHYMBEIA B CBOUX CUMITATHSIX,
9TO ObLIO OBI CMEIIIHO HA KaXIOM MEPEKPECTKE HATAJIKUBATHCS Ha Bepe-
HUIIBI PEIKOB, KOUYIOIIMX B cBOUX ypHax [banb3ak 1951-1955 (7): 117].

CBepHUBIIKCH C OPUTHHAJIOM, MBI CpPa3y YBUIUM, YTO B IEPEBOJIE OIMYILEHO OTHO
ci1oBo — Longchamp:

Les cercles de Paris s’occupérent alors pour un moment des funérailles
antiques. Les choses anciennes devenant a la mode, quelques personnes
trouverent qu’il serait beau de rétablir, pour les grands personnages, le blicher
funéraire. Cette opinion eut ses détracteurs et ses défenseurs. Les uns disaient
qu’il y avait trop de grands hommes, et que cette coutume ferait renchérir le
bois de chauffage, que chez un peuple aussi ambulatoire dans ses volontés
que I’était le Frangais, il serait ridicule de voir a chaque terme un Longchamp
d’ancétres promenés dans leurs urnes [Balzac 1976-1981 (5): 893].

B mepeBoze ecTh n Apyrue AeTaiH, ¢ KOTOPHIMU TPYAHO COINIACHTHCS; HAIPHU-
Mep, CIIOBOM ferme 00O3HAYCH 3[€Ch HE APEBHEPUMCKHN MOTPAaHUYHBIN KaMECHb
(otcrona y Kaszac «Ha KaskIoM MEpeKpecTKe»), a CPOK HaltMa KBapTUPHI U IJIATH 32
Hee, QpaHIly30B ke banb3ak Ha3bIBaeT HE «U3MEHYMBBIMH B CBOMX CHUMIIATHSIX»,
a «CKJIOHHBIMHU K TIEpEeMEHe MeCcTa» BCIKHM pa3, KOTjaa 3TOT CPOK MOAXOAMT. YTo
ke Kkacaercs Jlonmana, win JIOHIIAHCKOTO TYNsHBS, — 3TO BaKHEWIIas peanus
MAPYDKCKOH KHU3HU 0ab3akoBCKOro BpeMeHH. OObIvail e3muth Ha CTpacTHOW He-
nene B ObIBIIMN JIOHIIAHCKUI MOHACTBIPh, pacroiaraBIiaics 3a bymoHckuM Jie-
coM, 3apoauiics y napukckoi 3Haru eme B X VIII B. u nocteneHHo nmpeBpaTuiics B
COpPEBHOBAaHWE POCKOIIHBIX dKUNaKel (cM. moxpodHee: [Munbunna 2017b: 588]);
HMEHHO 3TOMY TYJISIHBIO, KOTOPO€ HauMHajoch Ha Enucelickux nossix, bamb3ak
HUPOHUYECKH YHOMOOIACT «HPOTYIKM) ITOKOMHUKOB B YpHaX. A 3HAUYHT, B KOHIIC
obcyxmaeMoro ¢pparMeHTa cieoBajio Obl, HA MOM B3MJIs, HAMKUCATh: «YTO (paH-
I{y3bl — HApOJ CJIUIIKOM CKJIOHHBIM K IEpEeMEHE KBAPTUP U CMEIIHO ObLIO ObI Mpu
KaXJI0OM Iepees/ie ycTpauBarh JIOHIIaHCKOE TYNISHbE AJIS TOKOWHUKOB B YPHAX».

’ Ceenennst Banmb3aka o apyxoe drobpest u [Ixmeiin BOCXOMST, 1O BCEll BEPOSTHOCTH, K
Hampopy: [Chamfort 1824 (2): 60-61].
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«IIpocaasaennniii l'oquccap» (mepesoa H. A. Koran)

Bot cityuali, aHaJIOTUYHBIM CUTyallUu C «TOPHBIM JyXOM»: HE3HaKOMas pea-
JIsl B MIEPEBOJIE 3aMEHSIETCS 3HAKOMOM — HO HeyMecTHOH. B mepeBose ckaszaHo:
«B JIETCTBE HSIHBKHU TOJIKOBAIM HaMm O cepadumax» [banb3ak 1951-1955 (4): 215].
A B opuruHaze HUKakux cepagumoB HeT. Tam ckazaHo: «les bonnes nous ont menés
chez Séraphin» [Balzac 19761981 (4): 591], uHBIME CIIOBaMH, HSHBKH BOAWIA
CBOUX TIOIIOIICYHBIX B pacmonaraiuiics B [lane-Pyasine Tearp Teneit u mapuone-
TOK, KOTOPBIM BJaJie)1 yenoBek 1o (amuiuu Cepaden (1747-1800); mocie cmepTH
MIEPBOTO BIIAICNbIA TEATP IEePenIes K ero INEMSIHHIKY, HO COXpaHHJI IIPEKHEe Ha-
3BaHme. Tak ¥ Hy)KHO HaIMCaTh B IIEPEBOJIC: KHIHBKY BoAWIH Hac K Cepadenyy.

«baeck n Humera kyprusanok» (nepesog H. I'. SIkoBiesoii)

IlepeBoa 3TOr0 poMaHa — 3aj1a4a YPE3BbIYANHO CIOXKHAs, 0COOCHHO YUUThIBAs
o0MIIMe TIOPEMHOTO apro B 4eTBEPTOI YacTH, U OTPOMHOI paboToi, IposielaHHON
MIePEeBOAYMIICH, HENB3s1 HE BOCXUIIAThC. OIHAKO HECKONBKO 3aMEYaHUH clenarh
BCE-TaK{ MOXKHO.

1. ITepBoe U3 HUX CBs3aHO C IMEHOBaHWEM 3aTTIABHBIX «TeporHbY. Korma bas-
3aK Ha3bIBaCT MX courtisanes, NpoOIeMbl He BO3HUKaeT. Ho MHOTOKpaTHO OH MMe-
HyeT uX TpocTo filles — «aeBkm». [lepeBomumiia oT 3TOTO CI10Ba HE OTKA3BIBACT-
s TIOJTHOCTBHIO, OTHAKO B 3aIVIaBUM HepBoi yacTu pomana («Comment aiment les
filles») mposBIIAET CTHIAIMBOCTD U LIEJIOMYAPEHHO MUIIET (BO3MOXKHO, HE 110 CBOCH
BOJIE, a IO TPeOOBAHMSAIM HAauaJIbHUKOB COBETCKOTO U3AaTENbCTBA): «Kak mobsaT aTn
JIEBYIIIKU», XOTSI TOPA3/0 TOUHee ObLIO Obl cKa3aTh: «Kak IH00ST JEBKI».

2. Topa3no Gonee cnoxHas npoOieMa CBs3aHa C INIABHOW TeporHer — Octep.
Banp3ak gaer eii mpossuiue la Torpille, KOTOpOe B PyCCKOM MIEPEBOJIEC TAK U IIEPEIAHO
TpaHcKpurmeir — Topnuns. MexIy TeM uMsl 9T0 3HAIUMOE; /a torpille — dmexTpu-
YeCKHH CKart, ppI0a, KoTopast UCIIONB3YET 3apsisl, YTOOBI ONTYIIUTE JOOBIUY I Bpara.
Bripouewm, B 6amp3akoBCKOE BPeMsI y 9TOTO CII0BA IMETIOCH U BTOPOE 3HAUCHHIE — «TIOI-
BOJIHAsI KOHTAKTHAsI MAHA»; JIeJI0 B TOM, YTO (DPAHITy3CKHIE HA3BAHMS M CKATa, M MUHBI
MIPOUCXOJIAT OT OTHOTO ¥ TOTO K€ JIATHHCKOTO CJI0BA forpedo (1 OT HETO e MPOM30IILI0
COBPEMEHHOE Ha3BaHHE CaMOJIBIKYILIETOCS OOCBOTO CHapsiza, KOTOPbIH ObLT M300pe-
TEH yke rmocje cMepTu banb3aka, Bo Bropoit nonoBunae XIX B.). Ha3biBarh sxeHIMHY
«OIEKTPUUECKUM CKaTOM» HEJIETIO XOTs ObI IOTOMY, UTO 3TO JIBa CJIOBA BMECTO KOPOT-
KOTO OJIHOTO, a B100aBOK Mysxckoro poga. Ho Topnuns HUYEro HE TOBOPUT HU pyC-
CKOMY IIa3y, HH PyCCKOMY CIIyXY. DTO, KCTaTH, OLIyTUNIA Apyras nepeBoguuna bamb-
3aka, H. M. Hemunnosa. ITockonbky Ocrep l'obcek mpuxonuiack 3HAMEHUTOMY PO-
CTOBIIVKY JaJbHEH PONCTBEHHHUIICH, OHA YIIOMUHACTCS B (hiHAIE ToBecTH «[ 00ceK»:

V¥ Tlpekpacnoii I'omnmanakn [BHywaras memsiHHHMIA [oOceka] ocranachk
J104b. 5] Kak-TO pa3 BCTpETHII €€ BeuepoM Ha yiuue BuBbeH. XopolieHbkas,
Kak KynuaoH. Y Hee mpo3suiie — Ozownex [bamp3ak 1951-1955 (3): 311].

B opurunaie, ectecTBeHHO, CTOUT Bce Ta ke [a Torpille, HO HamucaTh «y Hee
npo3suule — Topnunb» y HeMunHoBOM, 04eBUAHO, pyKa He nojHsnacsk. Cormo-
CTaBUTH K€ MEPEBOAbI, HAIleUaTaHHBIC B PA3HBIX TOMAX, PEAAKTOPAM B TOJIOBY HE
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npuiio. Tak Ha MOJIBEKa U OCTAIUCH Y OSTHSKKH DcTep BHYTPH pycckoit «Herno-
BEUECKON KOMEJIUN» J[Ba MPO3BUIIA BMECTO OJJHOTO, I B MHOTOYUCJIEHHBIX Mepe-
nevarkax «lobceka» oHa mpenactaeT OTOHBKOM, a B HE MeHee (eciiu He Oonee)
MHOTOYHUCIICHHBIX Tepen3ianuax «brecka u HUILETH KypTU3aHOK» (QUTYPUPYET
kak Topnunb. Moe npeiokeHue 3By4UT JOBOJIBHO JI€P3K0, HO MHE MpeICTaBIs-
€TCsl, YTO MO-PYCCKU DcTep ciieqoBasio Obl UMEHOBaTh TopIenoi; B 3TOM cilydae
BCSIKHI PYCCKUH YUTATEINb Oy THI OBl U CMBICI ATOTO TIPO3BUILA, U €r0 TPy0OCTb.

3. Ecn B mpeIbIIyIuX CITy4YasXx MOTHBBI, 3aCTAaBUBIINC IEPEBOUUITY BEIOPATH TOT,
a He MHOW BapHaHT MIepeBo/ia, Ooree il MEHee OYCBHIHBI, TO HIDKECIISTYFOIIHI CITyJai
BBIJIIANT TTOYTH HEOOBSCHUMBIM. Cpeii IPECTYITHHUKOB, 3aKTIOYEHHBIX B TIOppMe KoH-
chepkepH, ObIT HEKTO PrraHcoH. B pycckoM mepeBojie Mbl 4uTaeM Mpo HETo CIeyFoIIee:

Jpyroil Karop»HUK, 10 UMEHU PUTaHCOH, COCTaBJIsLI CO CBOCH COXKHU-
TeNbHULEH Mo kiuuke //ayk, OTHO U3 OMACHEHIINX CeMEeHCTB Buicokot
Xegpbl. PUrancoH, ¢ caMoro I0HOro BO3pacTa HaXOAUBIIUICA B IIEKOTIHU-
BBIX OTHOULICHHSIX C MPaBOCYIUEM, ObUT M3BECTEH IO, KIMUKOH [1ayuu-
xa. ITayumxa Obm1 cammiom [layka, n60 HET HUYETO CBITOTO ISl Buicokot
Xe6pul. DTN TUKAPH HE TPU3HAIOT HU 3aKOHA, HU PEIIUTHHU, HU JJaXKe ecTe-
CTBEHHOM HUCTOPUM, HaJl CBAUICHHBIMU YCTAaHOBJICHUSIMU KOTOpOﬁ, Kak
9TO BUJIHO, OHU m31eBaroTcs [banb3ak 1951-1955 (9): 415].

KoHeuHO, kaTop)HHKaM 3aKOH HE MHUCaH, U TEOPETUYECKHM MOYKHO TpejacTa-
BUTH, YTO Y HUX MYk uMmeHnyetcs [layuuxoii, a sxena — Ilaykom, HO Bce-Taku OT
¢passr «[layunxa Op11 cammiom [layka» romosa umeT KpyroMm. Mexmay TeM B OpUTH-
HaJle TeHIepHBIC B3aNMOOTHOMICHHSI UMEIOT BHII TOPa3a0 OoJiee Tpa uIIHOHHbIH:

L’autre forcat, nommé Riganson, formait avec sa concubine, appelée
La Biffe, un des plus redoutables ménages de la haute pégre. Riganson,
en délicatesse avec la justice dés I’age le plus tendre, avait pour surnom
Le Biffon. Le Biffon était le male de La Biffe, car il n’y a rien de sacré pour
la haute pegre. Ces sauvages ne respectent ni la loi, ni la religion, rien, pas
méme I’histoire naturelle, dont la sainte nomenclature est, comme on le
voit, parodiée par eux [Balzac 1976-1981 (6): 828].

OTHOCHTENBHO 3THMOJIOTHH 3TUX MPO3BHIIl OCTAIOTCS COMHEHHs®, HO pacrpe-
JIeTICHNE UX MEXIy MY’KeM M KEeHOI HMKAaKUX COMHEHUII He BbI3bIBaeT: «Le Biffon
était le male de La Biffe» — a BoBce He HaoOopoT. [1o-Buaumomy, SkoBneBa cod-

6 Jlesio B TOM, 4TO CJIOBO biffe, HACKOIIBKO MHE YJQJIOCh BBISICHHTH, HE HUMEET CIIOBAPHOTO
3HaYCHUs ‘TayK’ WM ‘nayduxa’. B pasHbIX cI0BapsX OHO TOJKYETCs KaK CTapasi TKAHb B OJIOCKY
1160 Kak (anblIMBasl parolleHHOCTh, a B CJIOBApe apro, COCTaBICHHOM 3HAMEHUTHIM BuaokoMm,
miaron biffer o3HadaeT ‘>kagHO MOMIOMmATh Uiy, ookuparsest’ [Vidocq 1837: 25].

MOXHO NPEeANoNokKUTb, YTO MEPEBOAUMIIA OCTAaHOBUIACh UMEHHO Ha [layke u Ilayuunxe, uc-
X0/ U3 YIOMHHAHHMSI €CTECTBEHHOI MCTOpHU 10 cocencTBy. Mexay Tem banb3ak, BO3MOXKHO,
BBIOpaJ CI0OBO biffe MOTOMY, UTO TaK 3BaJIM «KypTU3aHKy» Anomnnay budd (Biffe; 1805-1896);
ee mucarenpb yroMuHaeT B nucbMe k ['anckoit 29 mast 1833 1. Onnaxo I1. CutpoH, cooOmmaronuii
00 3TOM B CBOEM MPUMEYaHUH, TYT K€ IPUOABIISLET, 4TO B PYKOIIUCH POMaHa BOOOIIE BE3/1e CTOUT
He Biffe, a Diffe, u otdyero B nmeuatHoM Tekcte banb3ak namenun Diffe a Biffe (co3HaTenbsHO WK
o0 HeIOCMOTpY) — HesicHo [Balzac 1976-1981 (6): 1458]. Bupouewm, cioso Diffe Bo dpanirys-
CKOM $I3bIKE OTCYTCTBYET.
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Jla, 9TO YIOMHUHAaeMoe bab3akoM «U37eBaTeNbCTBO HaJl €CTECTBEHHOW HCTOPHEN)
3aKJIIOYACTCS B MMEHOBAaHUHM MYKa JKCHCKHM MPO3BUILEM, & JKEHbl — MYKCKUM.
Ho banp3ak, monararo, MBICIHI HE CTOJb PaJUKAILHO M CUUTAN U3[EBATEIbCTBOM
MIPOCTO-HAMPOCTO TOT (PAKT, YTO UMS caMIla MPOU3BENU OT UMEHH CaAMKH, a HE Ha-
o6opot. UyTs HIKE OH 3TO monTBepkaaet: «Quant a Biffon, il tirait, comme on le
sait maintenant, son surnom de son attachement a la Biffe» [Balzac 1976-1981 (6):
834]. Utor: yera PurancoHOB MOKeT ocTaBarhest [Taykom u [Tayduxoif, HO BHYTpH
9TOM mapbl MPO3BUILIA CIEAYET IOMEHATh MECTAMU M OTAATh, TaK cKa3arh, Ilayko-
Bo — Ilayxy, a ITayunxuno — Ilayunxe.

«Oren I'opuo» (nepesoa E. ®. Kopma)

n HAKOHEII, )KEMYTYKUHA HaIel KOJIJIEKIIMM: MOHOJIOT TOCIOKH Boke B nepe-
BOAC Kopma. BOTpeH npuriiamacT €€ U APYTryro MOCTOsIMIY MaHCUOHA B TE€ATpP,
rocroxa Boxke TOPHUT KCJIAHUEM TTOCMOTPETH CIEKTAKIIb U YAUBIISACTCA TOMY, YTO
Apyras JaMa 3TOro XEJIaHus HC pa3gCiIsICT:

«Kaxk, cocemka?! — BOCKIMKHYNA T-ka Boke. — Heykenn BBl OTKa3bI-
BaeTeCh MOCMOTPETH MepeAenKky u3 “OTiiensHuKa”, TPOU3BEIACHNS Ha
manep “Arana” lllaroOpuana? A NpoOULIBIM JIETOM KaK MbI JIIOOHIH €ro
YHUTATh TIO]] JIMIIIAMHK ¥ TUTaKau, TouHo Marganuna Dnojauiickas, — Ta-
Kasi 3T0 mpenectb» [bamp3ak 1951-1955 (3): 163—-164].

Kazanocp 0bl, Bce JOrMYHO; IPUMEYaHHsI K PyCCKOMY M3/1aHUIO U3BEILAIOT BIO-
0aBOK, UTO B TeaTpe Urpayu mbecy [Iukcepekypa, mepeeanayo 3 poMaHa Irca-
TeJs-posuiucTa IV ApJICHKYpa, a «ATaliay «pPeakIMOHHOro poMaHTHKa» IllaTtoOpu-
aHa — 2TO TIOBECTH O JIIOOBW JEBYIIKH-MHINAHKA W wHAeHNa. [IpaBna, neiictBue
pomana 1’ ApJieHKypa MPOUCXOAUT OTHIOAL HE CpPeld aMEPUKAHCKUX WHJCHIIEB, a
B ['eipBeruu XV B., HO 3TO B KOHIIE KOHIIOB KOMMEHTATOPCKHE TOHKOCTH. XYK€
JPyroe; OKa3bIBACTCS, B OPUTHHAIE IPOOJIeMa aBTOPCTBA PEIICHA COBCEM HHAUE!

Comment, ma voisine! s’écria madame Vauquer, vous refusez de voir une
picce prise dans Le Solitaire, un ouvrage fait par Atala de Chateaubriand,
et que nous aimions tant a lire, qui est si joli que nous pleurions comme
des Madeleines d’Elodie sous les tyeuilles cet été dernier [Balzac 1976—
1981 (3): 203].

WNuaue roBops, camMOyBepeHHas, HO HE CIMIIKOM I'paMOTHas Trocrnoxa Boke
BCE MyTaeT U yTBEPXKJAET, YTO TO JIU POMaH, TO JIM Mbecy counHmna Atana Lllato-
OpuaHa — Ta camas JeBYIIKa-UHIMAHKA, YIOMSHYTas B COBETCKOM NPUMEYaHHUH.
[Ieep-XKopx Kacreke, kommentarop pomana «Orer 'opuo» B cepun «Classiques
Garnier», nuuIeT B 3TOM MecTe: «YToObI MOAUEPKHYTh HEBEKECTBO M MPETEHLIUO3-
HOCTB T-kH Boke, bamp3ak BKIIanpiBaeT B €€ yCTa TaKyl yJIOBHIIHYIO TIIyIIOCTb,
KOTOPYIO MBI CUMTACM M3JIMITHUM KOMMEHTHpOBaTh» [Balzac 1960: 204]. Kacrtekc

" B niepeBojie SIKOBIICBOM, €CTECTBEHHO, MO-MPEXKHEMY C HHBEPTHPOBAHHEM MPO3BHIIL: «UTO
kacaetcs [layunxu, oH, Kak y»e H3BECTHO, IOIYUHI CBOE IPO3BUIIE TOTOMY, 4To Jro0m [Tayka»
[banb3ak 1951-1955 (6): 421].
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CYMTAJ M3IUIIHUM 3TO KOMMEHTHPOBaTh, a MepeBoaYrK Kopin mocunTan u3miuim-
HUM 3TO TIEPEBOJIUTh, XOTS MMOCTapasics BOCIPOU3BECTH HAMEPEHHO HEIPaMOTHOE
Hanucanue ciosa tilleuls (nunmn)®,

Ho s10 emte He Bce. He MeHbIIME OTKPBITHSA KIYT HAC B CBsA3M ¢ «MarnaiuHoi
Onopuiickoity. TakoBoid, yBBI, HE CyLIECTBYeT; «pleurer comme des Madeleines» —
9TO MPOCTO KAMOMA, O3HAYAIOIIas «TOPBKO IUIAKATBHY, «IUIAKaTb B TPU PYUbs».
A Drnomum — Kak pa3 TepouHs I’ ApICHKYpa, KPOTKas CHPOTa U3 MIBEUIIAPCKOTO
MOHACTBIPSL.

C y4eToM BCEro 3TOT0 MOHOJIOT T'-XH Boke ToyrkeH 00pecTH MPIMEpHO TaKoi
BUJ:

«Kaxk, cocenxa?! — BOCKIMKHYNa r-xa Boke. — Heyxenn BbI OTKa3bI-
BaeTech MOCMOTPETh Mepeaenky u3 “OTiienbHruKa”, KOTOPbId COUMHUIA
Arana lllaroOpuana? A NMpoNUIBEIM JETOM KakK MbI JIIOOMIN €ro YuTarh
TIO/T JIMMIIIAMH 1 TUTAKaJl B TPU Py4bsi HaJ OefHON Doy, — Takas 9T
MIPEJIECTHY.

[TepeBon Kopia BriepBbie onyonukoBad B 1949 r. [[TaeBckast, lanuenko 1965:
76]. Ho emie B 1937 r. Kop BeIcTyHI KOMMeHTaTopom rniepeBona H. Y. CoGoses-
CKOT0, TJIe ¥ TIpo0iieMa aBTOPCTBA IMbECHI, ¥ BOIIPOC ¢ MarjaimHaMu pelieHbl TOYHO
TaK xe:

Bbl oTKa3bIBaeTECh MOCMOTPETH Nepenenky «OTIenbHIKay, TPOU3Beie-
HUSI, HAIIUCAHHOTO B TozipakaHue «Artana» [llaroopuana? MeI ¢ Takum
YBIICUEHUEM YHUTAJH €r0, OHO TaK KPaCHUBO, YTO STHM JIETOM MBI ITTaKaIl
O] JIUTIaMH, Kak Marmanuael Dnoauiickue. .. [banp3ak 2012: 205].

Hu Kopmi, au CoOoneBckuit He oOpatuinyn BHUMaHus Ha nepesox M. b. Man-
nenbiTaMa (nepsoe u3f. 1930), KOTopbIi IPaBIIILHO MOHSLT (hpa3eoaorusM ¢ Mar-
nanvHamu. Brpodem, Dnonn MasaenbTaM MpocTo OMyCTHI, a ¢ «ATana» 000-
IIEJICS TaK JKe, KaK ¥ MOCIJIeTYIOIINe NePeBOAYHKH!

BrI HE HHTEpecyeTech Mbecoi, epeaenanHon n3 «OTIIeTPHIKA», COUH-
HEHUS! BPOJIe MATOOPUAHOBCKON «ATajay, KOTOPOE MbI C TAKHUM Y/I0BOJIb-
CTBHEM YHTAJHU, TAKOE MPEJIIECTHOE, YTO MbI TIAKAIH HaJ{ HUM HPOILUIBIM
JIETOM B TpH pyubs... [banb3ak 1950: 172].

A BOT aBTOp IepeBoAa, onmyonukoBaHHOrO B xxypHase H.M. Hanexxnnna «Tene-
CKOII», MOHSUT IIyTKY HacueT repounH lllaroOpruaHa kak COUMHUTENbHUIIBI pOMaHa
«OtmensHUK» (u «I1yCTBIHHUKY») COBEpIIEHHO MPaBUIbHO:

Kak, cocemymika, BB OTKa3bIBa€TECh BUACTH MTUECY, B3ATYIO U3 I1ycThIH-
HUKa, COUMHEHHOTO ATAJIOI0, KOTOPOTO MBI TaK JTFOOMIIA YUTATh, KOTOPBIHA

8 TTo Bceii BEPOSTHOCTH, HAMEK Ha MOJIb30BABILIHICS GOJIBLION MOMYIIPHOCTHIO pOMaH AJlb-
¢donca Kappa «Ilox mumamm» (Sous les tilleuls); on, mpaBaa, Beimren B 1832 1., T. €. ropasno mozxe
coOBITHH, onuchIBaeMbIX B «OTiie ['opro», HO 3T0 He eTMHCTBEHHBIN aHaXPOHU3M 0aJIb3aKOBCKO-
TO POMaHa; U3BECTHO, YTO yIIOMHHAaeMas B HEM JiiopaMa Takke ObLIa M300peTeHa 4yTh MO3Ke
TOTO BPEMEHH, K KAKOMY IPHYpPOYEHO €ro JAeHCTBHE.
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TaK XOPOIII, YTO MBI B 3TO MOCIIEIHEE JICTO IIAKAIH IOl HAITUMH JIHITKA-
MH, Kak Dnoauiickue Marmanusel. .. [banp3ak 1835: 74].

Bnopouewm, kak BUTHO U3 UTAaThl, ¢ MargaimHamMu TEJIECKOIICKUN NIEPEBOTUUK
(cymectByeT mpeanonoxenue, uro uM 0bu1 B. I Benunckuit [HaBonmonkas 1985
(1): 105]) He cripaBwmuiCs.

* %%

B moeit cTathe paccMOTPEHBI «KAHOHUYECKUE) MEPEBOIBI JAICKO HE BCEX MPO-
u3BeseHni banp3aka, a B 9THX IMPOU3BEACHUSX POAHATU3UPOBAHBI JIUIIb HEKOTO-
pBIE, CaMbIe «BBLIAIOIINECS) HETOYHOCTH U HEMPABIILHOCTH. OHH HOCST Pa3HbIH
XapakTep: B OJHUX CIIydasx pedb UAET 00 OUEBHIHBIX OMIHMOKAX, B APYTHX — 00
OMYIIEHHU BAXKHBIX HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX PEANii, B TPETHHX — O HEJIOBKUX 000-
poTax, 3aTeMHSFOIIMX cMbICH. CydaeB TaKUX Ha KaXKI0€ U3 YIIOMSHYThIX B CTaThe
npou3BeieHu balib3aka MPUXOANTCS HEMHOTO (BIIPOUYEM, I HE CBEpsIa BECh TEKCT
MepeBo/ia C OPUTMHAIIOM LIJTMKOM OT CJIOBA 0 CJIOBA; CBEpKa IIPOU3BOAMIACH BbI-
060pouHo). Bpemst aiisi aGCOIOTHO HOBBIX TIEPEBOIOB 3TUX MPOM3BeIeHUH banb3a-
Ka, TOKaIyH, elle He MPHUILIOo, J1a U JKEJIAIIIUX YTO-To He BUIHO. Ho BOT Heob-
XOAUMOCTDb IpU MEPCU3AAHUAX BHOCUTL B TEKCT NEPEBOJA TOYCHHBLIC N3MCHCHUS,
KaK MHE KakeTcsi, Haspena’. Toraa Tor banb3ak, KOTOPOTro Mbl YUTAEM MO-PYCCKH,
CTaHeT YyTh OOJIbIIIE OXOXK HA CAMOT0 celsi B OpUTIHHAJIE.
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